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stretched length
lonqueur de flambage

1500 *89  longi tud expandida

Diese Zeichnung enthdlt nur die wesentlichen EinbaumaBe.
This drawing only includes the dimensions that are important for fitting.
Ce dessin ne montre que les cotes de montage principales.

Esta ilustracidon sdlo contiene las principales dimensiones de empotrado.
Gewicht:

mdl 2359+50
peso:

Anlieferzustand:

Kabel einzeln im Polybeutel verpackt,

Condition as delivered:

Cable individually packed in polythene bag.

Etat ¢ la livraison :

Cables emballés séparément en sachet poly.

Estado al suministrarse:

Cables vienen embalados individualmente.,
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. Ansicht in Richtung A
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To Navi | To Navi View in direction A
V96 en dlf?CtIODIA oo Connection cable
A Vista en direccidn A Video-| “-------" CPA-VideoBox (1.5m)
Box Drawing index:XX 7620 280 108
— ’ BOSCH
Steckergehaeuse 1S0-C3, 8 polig
Plug housing 150-C3, 8-pin (male) gestreckte Laenge
B Boitier male 150-C3, 8 poles stretched length
= Caja del tomacorriente, 1S0-C3, 8 polos +25 longueur de flomboge
= 200 longitud expandido
Schrumpfschlauch (2x = 4541 .
heat shrink tube (2x 15 Flachkontaktgehaeuse, 18 polig, schwarz
Flachkontaktgehaeuse, 18 poliq, schwarz Gaine thermorétractable (2x) i el Flat contact housing/ 18-pin, black
Flat contact housing/ 18-pin, black Tubo de contraccion (QX) | 77\15' FF/ : BO\‘T\Q( contacts plats, 18 poles, noire
Boftier contacts plats, 18 poles, noire 16 b ﬂ\—gfw = Caja de contactos plana, 18 polos, negro
Caja de contactos plana, 18 polos, negro gestreckte Laenge . v 1= \=~n o
stretched length 8 8“m=
+25 longueur de flambage ce=
' 200 longitud expandida = $%§
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EL Stecker im Anlieferzustand nicht verriegelt.
/ S50 Plug is not locked when delivered.
ettt e R I N S ] o Fiche non verrouillée a la livraison,
‘ ‘ ‘ T | . == 5 8 9 ' Enchufe no bloqueado al suministrase
Stecker im Anlieferzustond nicht verriegelt. g ® - ////'
Plug is not locked when delivered. S S = —T7
Fiche non verrouillée a la livraison, \}?3_ c2=8 /,
Enchufe no blogqueado al suministrase 2329 1
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SE® Ansicht in Richtung B ,///
View in direction B i 0 =
Vue en direction B /
Vista en direccidn B
o
=
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Stempelflaeche fuer Fertigungsdatum. o
Stamp area for date of manufacture, —
Surface de contact pour. Date de fabrication, 4
Zona para sello de fecha de fabricacion,
. ‘ E—— np—— Buchse, 8 polig
ggxnsgéeggoia?we5m> MOt J CPA entsprechend EN 60130-9
7 620 280 108 | o Socket, 8-pin according to EN 60130-9
BOSCH | Drowing index:XX Prise 8 pdles conforme EN 60130-9 /
! Hembrilla de ocho polos segin EN 60130-9
Ansicht in Richtung B
View in direction B z
— B = = ! |
Vue en direction B To MAS | Audio |
- Vista en direccidn B
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3 = To MAS | Audio 3
gestreckte Laenge
stretched length
longueur de flambage
gestreckte Loenge 2402 longitud expandida

PCB-Transfer-File :

Projekt-Library: Team-ldeas_END_BPP-PS_Brandname-change_From CM-PS

Measures without indication of tolerance acc. to DrCoAvaIng \ D
3 ) 9 12 Replaces:
i 5 8 11
1 L ] 10 Replaced by:
Ind.| Mod.Nr, Date |Name|Ind.| Mod.Nr, Date |Name|Ind.| Mod .Nr, Date | Name [Ind.| Mod.Nr., Date  |Name
! ! Dwn. 20,0815  Angeline Part name/Part title
Valid for p(\OkoCt 10N EM-SMKW% Connecting cable (1.5m)
- First te. :
Material: Use Dp t. RBMP/END .CPA-Videobox
7620 780 108 Drawing-Nr./Ref.no. Scale
101
‘ BOSCH | 7 c20 260 108es
No. of sheets(] Sheet no. 0l
Weight: This includes: A1
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